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dove and coming upon him.

Matthiew 3:16

Mass Schedule | Horario de Misa Devotions|Devoci6nes

. First Friday Mass & Eucharistic Adoration /
SAT: 5 PM Misa del Primer Viernes y Adoracion Eucaristica
SUN: 9 AM |[DOM: 11:30 AM 12:15PM
TUES: 6PM Eucharistic Adoration| Adoracion Eucaristica
WED: 8AM Tuesday/Martes—6:45PM — 10PM

Thursday/Jueves - 6:45PM - 10PM

First Saturday Devotion/Mass—9AM
Devocién de Primer Sabado/Misa

Liturgy of the Hours | Tues. - 5:45PM &
Wed - Thurs - 7:45AM

THUR: 8 AM |JUE: 6 PM
FRI: 12:15 PM

Sacrament of Reconciliation |

Sacramento de Reconciliacion
SAT |Sabado 4:00PM—4:45PM

Rosary is prayed 30 minutes prior to all weekend

masses.
By ap.l:tomtment also | Con cita previa El Rosario se reza 30 minutos antes de todas las
también misas de fin de semana.

St. Joseph Catholic Church Diocese of Austin The Catholic Church of Central Texas
234 San Gabriel St. - P.O. Box 548

Rockdale, TX 76567

512-446-2049 Fax: 512-446-0411 stjosephrockdale.org

Office Hours:

TUE & THURS:10AM-3PM /WED:10AM-6PM/FRI:10AM-12PM
Horas de oficina:

MARTES Y JUEVES: 10AM-3PM/MIERCOLES:10AM-6PM/
VIERNES:10AM-12PM

Father John Boiko: 512-401-8547

Parish Staff | Equipo Pastoral

Priest John Boiko | fatherjohn@stjosephrockdale.org

Deacon Gus Coelho | deacon@stjosephrockdale.org

DRE Bonnie Holub | dre@stjosephrockdale.org

PBA Gloria Pedroza | parishadmin@stjosephrockdale.org

EIM Coordinators| Maria Santellano & Lupita Orozco |eim@stjosephrockdale.org
Youth Minister |Felicia Alexander |youthminister@stjosephrockdale.org
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MASS INTENTIONS
Jan. 13, 2025 — Jan. 19, 2025

Mon. — Communion Service

Tues. - 6PM— + Audelia Palomino
Wed. - 8AM — S/ Bea Tomczuk
Thurs. - 8AM — Sl Eva Anderson
6PM—

Fri. 12:15PM- + Jack Clark

Sat. — 5PM— For All St. Joseph
Parishoners

Sun. 9AM — + Andrew Pedroza &
+ Randy Pedroza

11:30 AM— Moises Hernandez’
Birthday & + Josefina Chavez Avila

Scripture Readings for
Week of Jan. 13 — Jan. 19, 2025
Monday  St. Hilary, Bishop & Doctor
of the Church
Heb 1:1-6
Mk 1:14-20
Heb 2:5-12
Mk 1:21-28
Wednesday Heb 2:14-18
Mk 1:29-39
Heb 3:7-14
Mk 1:40-45
St. Anthony, Abbot
Heb 4:1-5. 11
Mk 2:1-12
BVM
Heb 4:12-16
Mk 2:13-17
Second Sunday In Ordinary
Time
Is 62:1-5
1 Cor 12:4-11
Jn2:1-11

Tuesday

Thursday

Friday

Saturday

Sunday

The Sanctuary .[.’ijﬁf
is Eumiry
In
Loving Memory

of
+ Poul’ 7{0/’01’(

by
Adeline Kovar

Jan. 4 — Jan. 5, 2025

Weekly Collection..........ccoervueene. $2,982.00
Solemnity of Mary.........cceevveereenene $762.00
Children’s Collection...........cceeeeeeeneee $36.00
Online Giving— 1/4-1/10................ $408.15

Parish Monthly Assessment

$6,069.00
(Catholic Spirit, Cathedraticum, Priest
Pension & Health Insurance, Property
Insurance, Ministry Platform, Workmen’s
ColMipensation)

Acts 20:35

“It is more blessed to give than to receive.”

January 12,2025
stjosephrockdale.org

Remember

i Prayer

Public Rosary
= for
T Our Country
Rosario Publico por
Nuestro pais

Public Rosary to be held on
Monday, January 20, 2025 at
10AM in the church for our
country.

El Rosario Publico se realizara el
lunes 20 de enero de 2025 a las
10 a.m. en la iglesia por
nuestro pais.

Beginning January 1, 2025, all
parishioners are invited to volunteer
to bring up the gifts to the altar.

Please let the ushers know prior to
mass that you would like to bring up
the gifts, if you would like to

volunteer.

A partir del 1 de enero de 2025,
todos los feligreses estan invitados
a ofrecerse como voluntarios para

llevar los regalos al altar.
Por favor, informe a los ujieres an-
tes de la misa que le gustaria traer
los regalos, si desea ser voluntario.

Maria Teresa Mora*Joe Ruelas
*Richard Facundo*Mary Vega*
Cruz Martinez * Karen Eckert*
Molly Marquez * Deacon Gus &
Norma Coelho*Florian Skubal*
Mary Garcia *Nick & Mamie
Guzman *Familia Reyes *Mike
Morris *Charlie & Pat Watson*
Tom & Barbara Hormuth* Matilde
Garza* Alex Martinez* Roberto
Reyes* Bea Tomczuk* Amalia
Hernandez* Maria Gonzalez*
H.T. Anderson* John Bland* Lydia
Ramirez* Bill Wisener*Lupe Orozco
*Teresa Key* Gladys Skubal *
Susan Maldonado * James Gorney*
Jesus Maldonado* Charlie Mae
Miller* Ed Hill* Jesse Alvarez *
Wendy Fournet*David Boudreaux*
Victor & Delores Caka*Janie Zapata
Mark Alvarez*Lesliejoyce Garcia
Teresa Brown*Jim Grametbauer
*Hunter Burney*Lisa Vongonten

PLEASE Call the office at
512-446-2049
if you’re needing to be
remembered on the prayer list.

Special Collections

Jan. 11-12, 2025
Red Bag Collection
(Building Fund)
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DATE LECTORS ALTAR EUCHARISTIC USHERS

SERVERS MINISTERS

Sat., Jan. 11 - 5:00PM

Norma Coelho

Omar Chavez

Carlos Garza
Nancy Phillips

Wesley Janak
Carlos Garza

Sun., Jan. 12 - 9AM

Jeff Zapata

Jayden Garcia

Faustino Gonzalez
Cynthia Gonzalez

Jason Ehler
David Ehler

11:30AM Martha Hernandez | Kamden Garcia Candelaria Escobar Francisco Hernandez
Sylvia Ramos Felipe Pacheco

Sat., Jan. 18 - 5PM Linda Masur Mario Santellano Barbara Walko Wesley Janak
Nancy Phillips Kenny Svrcek

Sun., Jan. 19 - 9AM Nancy Zenner Omar Chavez Jeff Zapata Chad Ehler
Kelley Zapata Jeff Zapata

11:30AM Benito Costilla Marcos Santellano Sean Kelley Beto Cardona

Zeneida Kelley Jose Tristan

St. Joseph Organizations
Contacts & Meeting Dates & Times

Sociedad Guadalupana - Contact — President
Maria Tristan — 512-429-0541

Next Meeting — Sat., Feb. 1, 2025—Rosary at 9AM
followed by Mass & then Meeting at RE Bldg.

New members are always welcome.

Knights of Columbus — Contact — Grand Knight
Kenny Svrcek - 512-921-2184

Next Meeting — Jan. 14, 2025 at 7PM @ KC Hall
New members are always welcome.

St. Joseph Ladies Society - Contact — President
Maria Santellano — 254-760-0568

Next Rosary & Meeting — Mon., Feb. 3, 2025 at 5PM—
Rosary at the RE Bldg at 5PM

New members are always welcome.

The Marian Cenacle (Prayer Group) - Contact

Parish Office @ 512-446-2049

Meets each Thursday, 8AM Mass, followed by Rosary and
Cenacle (spiritual development) @ the RE Building until
10:00AM. Open to all men and women of the parish.

Daughters of Mary/Hijas de Maria
Meet the first Saturday of each month @ RE Building from

10:30AM-11:30AM
Open to Girls - Have made First Communion and older - &
their Parents

Impact Youth Group - Contact Youth Minister -
Felicia Alexander — 512-760-0196

Meets the First & Third Wednesday of each month
starting in October 2024 @ RE Building-
6:30PM-7:45PM followed by IMPACT NIGHT from
7:45PM-8:45PM.

Eucharistic Apostles of Divine Mercy — Contact
Debby Currey @ 512-775-0977

Viri Christi - Contact

Men’s group focusing on prayer, education and
spirituality. Meets the 3rd Monday of each month at
7pm in the RE Building.

Pastoral Council Chairman —

Eugene Holub — 512-429-5577

Finance Council President -

Margaret Coker — 512-970-8177

Reminder that daily Mass & Adoration is now
held in the Holy Family Chapel.

Recordatorio de que la Misa diaria ahora se
lleva a cabo en la Capilla de la Sagrada
Familia.

If any parishioner is interested
in serving in a ministry here at
St. Joseph as a lector,
Extraordinary Minister of Holy
Communion, Usher, or choir, please contact
the parish office.

Si algun feligrés esta interesado en servir en
un ministerio aqui en San José como lector,
Ministro Extraordinario de la Sagrada Co-
munioén, Ujier o coro, por favor comuniquese
con la oficina parroquial.
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BAPTISM CLASS Next Baptism Class will be held on Saturday, January 25, 2025 at
~ 9:30AM at the RE Building. Must be pre-registered to attend. Please contact the parish
office to register.
CLASE DE BAUTISMO El préxima clase de bautismo se llevard a cabo el sdbado 25 de
GEASES DE

BAUTISMO enerode 2025 a las 9:30 a.m. en el edificio religioso. Debe estar preinscrito para asistir.
Por favor péngase en contacto con la oficina parroquial para registrarse.

LECCION 3

Mass Intention Dates Available for Scheduling

If you would like to schedule a mass intention for a deceased loved one, someone’s birthday or anniversary etc., we do have dates
available for scheduling. Please come by the parish office if you would like to schedule some mass intentions.

Fechas disponibles para programar intenciones de la misa

Si desea programar una intencion de la misa por un ser querido fallecido, para el cumpleaios o aniversario de alguien, etc.
Tenemos fechas disponibles para programar. Por favor, pase con la oficina parroquial si desea programar algunas intenciones

de misa.

: 'SSanctuary Candle Intention Dates Available for Scheduling

| If you would like to schedule an intention for a deceased loved one, someone’s birthday or anniversary etc., we do
~ | have dates available for scheduling. Please come by the parish office if you would like to schedule sanctuary

‘ candle intentions.

| Fechas disponibles para programar intencidnes para la vela del santuario

Si desea programar una intencion de la misa por un ser querido fallecido, para el cumpleafios o aniversario de
alguien, etc. Tenemos fechas disponibles para programar. Por favor, pase con la oficina parroquial si desea
programar algunas intenciones de misa.

2025 Ofertory Envelopes - Help Needed to Take Down

Parishioners should be receiving their Christmas Decorations This Sunday!
offertory envelopes in the mail. If you are a new
parishioner to St. Joseph and have not registered This Sunday, January 12" after the 11:30AM Mass,
with the parish and would like envelopes, please we will be taking down all the Christmas
come by the parish office to register and pick up decorations. If you can help, it will be very much
your envelopes. You may also register online and appreciated. Plus, the work will be lighter and we
utilize online giving on our website: can finish faster. Thanking you in advance.
stjosephrockdale.org

Sobres de ofertorio para el ano iSe necesita ayuda para quitar las

2025 - decoraciones navideiias este domingo!

Los feligreses deberian haber recibido sus sobres
de ofertorio por correo. Si usted es un nuevo
feligrés de St. Joseph y no se ha registrado en la
parroquia y desea sobres, por favor venga a la
oficina parroquial para registrarse y recoger sus
sobres. También puede registrarse en lineay
utilizar donaciones en linea en nuestro sitio
web—stjosephrockdale.org

Este domingo, 12 de enero, después de la Misa de
las 11:30 a.m., quitaremos todas las decoraciones
navideias. Si puedes ayudar, te lo agradeceremos
mucho. Ademads, el trabajo sera mds ligero y
podremos terminar mds rapido. Dandole las
gracias de antemano.
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Adult Formation: [
Lifetime of Learning Sessions

Mark Your Calendars for Upcoming Sessions.
5:00-6:30 pm, RE Building

Sun., ]anuary 12, 5-6:30 pm-
"Living and Teaching Modesty
and Humility in Today’s World”

Sun., February 9, 5-6:30 pm- "Forngeness"and
“What am I Doing for Lent this Year?”

Come join us for Adult Formation here at St. Joseph Catholic Church.
Sessions will _bc offered ope Sunday 3 month from 5:00-6:30 pm in the RE Building

Different topics of interest cach month
Snacks provided
NO pre-registration required, NO cost, and NO requirement to attend a certain number of sessions

Formacion de Adultos:
Duracion de las sesiones de aprendizaje

Marque sus calendarios para las proximas sesiones.
5:00-6:30 pm, edificio RE

Domingo 12 de enero, 5-6:30 pm-
“Vivir y ensenar la modestia y la
humildad en el mundo actual”

I‘ , U3

Domingo 9 de febrero, 5-6:30 pm-"Perdon”y “¢ ue
haré durante la Cuaresma este ano?”’

Unase a nosotros para la formacion de adultos aqui en la Iglesia Catélica St. Joseph.

Se ofreceran sesiones un domingo al mes de 5:00-6:30 pm, en ¢l Edificio RE

Diferentes temas de interés cada mes
Aperitivos proporcionados
NO se requicre prcmsa.n}an NO costo, y NO ’oqumto de asistir a un certo nimero de sesiones

January 12,2025
stjosephrockdale.org




The Jubilee Prayer

Father in heaven, may the faith you have given us
in your Son, Jesus Christ, our brother, and the
flame of charity enkindled in our hearts by the
Holy Spirit, reawaken in us the blessed hope for
the coming of your Kingdom.

May your grace transform us into tireless
cultivators of the seeds of the Gospel. May those
seeds transform from within both humanity and
the whole cosmos in the sure expectation of a new
heaven and a new earth, when, with the powers of
evil vanquished, your glory will shine eternally.

May the grace of the Jubilee reawaken in us,

As the Year of Jubilee opens, the Holy Door takes
on a special significance: it is the most powerful
sign of the Jubilee, since the ultimate aim of the
pilgrim is to pass through it. The opening of the
door by the Pope constitutes the official beginning
of the Holy Year. Passing through the Holy Door
expresses the decision to follow and be guided by
Jesus, who is the Good Shepherd.

On Dec. 24, Pope Francis opened the holy door
at St. Peter's Basilica and on Dec. 29, bishops
around the world opened the doors to Cathedrals
and Shrines in their dioceses. Here in the Diocese
of Austin, Bishop Vasquez celebrated the opening
of the Jubilee with a Mass at St. Mary Cathedral
where he too symbolically opened the doors to
entry by the faithful. Go to this website for more
info: https://www.austindiocese.org/jubilee-2025

Pilerimage Sites

Bishop Vasquez has designated the following parishes and university centers Pilgrimage Sites during

the Year of Jubilee beginning Dec. 29, 2024, through January 6, 2026.

St. Mary Cathedral, Austin

Holy Cross Parish, Austin

Holy Vietnamese Martyrs Parish, Austin
Our Lady of Guadalupe Parish, Temple

Our Lady of Wisdom University Parish @ Texas State University, San Marcos

Santa Cruz Parish, Buda
St. Joseph Parish, Bryan

St. Mary Church of the Assumption Parish, Waco

St. Mary Catholic Center @ Texas A&M University, College Station
St. Mary of the Immaculate Conception Parish, Lampasas
University Catholic Center @ University of Texas, Austin

The Holy Year is marked by the offering of God’s abundant forgiveness through the granting of a plena-
ry indulgence, a remission of the temporal punishment a person is due for their sins. The follow-
ing, with the four foundation conditions for an indulgence, are the different ways to receive an indul-

Receive a Plenary Indulgence

gence:

Recitation of specific pravers (If you are homebound and cannot participate in pilgrimage)

You may also travel to Rome and pass through Holy D0OOTS to receive an indulgence. Read more from the U.S. Conference of
Catholic Bishops in this article: Vatican norms for Jubilee indulgence include pilgrimage, penance, service.

Visit and Pray at a Pilgrimage Site
Perform a work of mercy or penance



https://www.austindiocese.org/jubilee-indulgence
https://www.austindiocese.org/jubilee-indulgence
https://www.usccb.org/news/2024/vatican-norms-jubilee-indulgence-include-pilgrimage-penance-service

Oracion del Jubileo

Padre que estas en el cielo, la fe que nos has
donado en tu Hijo Jesucristo, nuestro hermano, y
la llama de caridad infundida en nuestros

A medida que se abre el Ao Jubilar, la Puerta
Santa adquiere un significado especial: es el si-
gno mas poderoso del Jubileo, ya que el objeti-
vo final del peregrino es pasar por él. La aper-
tura de la puerta por el Papa constituye el inicio
oficial del Afo Santo.Pasar por la Puerta Santa

corazones por el Espiritu Santo, despierten en
nosotros la bienaventurada esperanza en la venida
de tu Reino.

expresa la decision de seguir y ser guiado por
Jesus, que es el Buen Pastor.

El 24 de diciembre, el Papa Francisco abrio la
puerta santa en la Basilica de San Pedro y el 29
de diciembre, los obispos de todo el mundo
abrieron las puertas a las Catedrales y Santuari-
os en sus didcesis. Aqui en la Diocesis de Aus-
tin, el Obispo Vasquez celebré la apertura del
Jubileo con una Misa en la Catedral de Santa
Maria, donde también abrié simbdlicamente las
puertas de entrada por los fieles. Vaya a este
sitio web para obtener mas informacion:
https://www.austindiocese.org/jubilee-2025

Tu gracia nos transforme en dedicados
cultivadores de las semillas del Evangelio que
fermenten la humanidad y el cosmos, en espera
confiada de los cielos nuevos y de la tierra nueva,
cuando vencidas las fuerzas del mal, se
manifestara para siempre tu gloria.

La gracia del Jubileo reavive en nosotros,
Peregrinos de Esperanza, el anhelo
~de lo nes celestiales y

Lugares de peregrinacion

El Obispo Vasquez ha designado a las siguientes parroquias y centros universitarios como Sitios de Peregri-
nacion durante el Ao del Jubileo que comienza el 29 de diciembre de 2024 hasta el 6 de enero de 2026.
Catedral de Santa Maria, Austin

Parroquia de la Santa Cruz de Austin,

Parroquia de los Santos Martires Vietnamitas de Austin, Austin

Parroquia de Nuestra Sefiora de Guadalupe, Temple

Parroquia Universitaria de Nuestra Sefiora de la Sabiduria - Universidad Estatal de Texas, San Marcos
Parroquia de Santa Cruz, Buda

Parroquia de San José, Bryan

Iglesia de Santa Maria Parroquia de la Asuncién, Waco

Waco Centro Catolico de Santa Maria - Universidad de Texas A&M, College Station

Parroquia de Santa Maria de la Inmaculada Concepcién, Lampasas

Centro Catdlico de la Universidad - Universidad de Texas, Austin

Reciba una Indulgencia Plenaria

El Afo Santo se caracteriza por el ofrecimiento del abundante perdon de Dios a través de la concesion de
una indulgencia plenaria, una remision de la pena temporal que una persona debe por sus pecados. Las
siguientes, con las cuatro condiciones fundamentales para una indulgencia, son las diferentes formas de
recibir una indulgencia:

Visitar y rezar en un lugar de peregrinacion

Realizar una obra de misericordia o penitencia

Recitacion de oraciones especificas (si esta confinado en casa y no puede participar en la peregri-
nacion)

También puede viajar a Roma y pasar por las Puertas Santas para recibir una indulgencia. Lea mas de la
Conferencia de Obispos Catolicos de los Estados Unidos en este articulo: Las normas del Vaticano para la
indulgencia del Jubileo incluyen peregrinacion, penitencia, servicio.
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Catholic Social Teaching Corner

Jan. 11-12, Feast of the Baptism of the Lord

Christ was sent into the world to bring glad tidings to the poor, to proclaim liberty to captives, to give
sight to the blind, and to free the oppressed (Lk 4:18). Christ came to effect a great reconciliation,
bringing about the salvation all. In Christ, through baptism, we are born again and made a royal
priesthood, a holy people set apart. As a result, we, the common priesthood of the faithful, have a
part in the mission of the whole body — bringing glad tidings, proclaiming liberty, giving sight to the
blind, and freeing the oppressed.

Enero 11-12, Festividad del Bautismo del Senor

Cristo fue enviado al mundo para llevar buenas nuevas a los pobres, proclamar la libertad de los
cautivos, dar la vista a los ciegos y liberar a los oprimidos (Lucas 4:18). Cristo vine para realizar
una gran reconciliacion, trayendo salvacion a todos. En Cristo, a través del santo bautismo, renace-
mos y realizamos un sacerdocio real, somos gente santa. Como resultado, nosotros, -que forma-
mos- el sacerdocio de los fieles, formamos parte del cuerpo entero — llevando buenas noticias,
proclamando libertad, dando la vista a los ciegos y liberando a los oprimidos.

First Friday Devotion
YOU ARE INVITED ON FRIDAY, February7, 2025, First Friday of the Month:
There will be Mass at 12:15 P.M. , followed by Eucharistic Adoration with BENEDICTION

Adoracion Eucaristica al Santisimo Sacramento para la salvacion de América y ¢l mundo entero
Estan invitados el viernes, 7 de febrero 2025, el Primer Viernes del Mes.
Habra Santa Misa a las 12:15pm, luego sigue la Adoracion Eucaristica con la
Bendicion.

A Message from Bishop Vasquez

Dear Brothers and Sisters,

As we begin the great Jubilee Year of 2025, let us pray: Father of all goodness, you sent your only
begotten Son, Jesus Christ, into the world to be our Savior. Through his death and resurrection, he
became our source of hope, a hope that does not disappoint. Filled with the Holy Spirit, send us
forth as pilgrims to proclaim hope to the world. Amen.

Queridos hermanos y hermanas,

Al comenzar el gran Ano Jubilar de 2025, oremos: Padre de toda bondad, tu enviaste a tu
Hijo unigénito Jesucristo al mundo para que fuera nuestro Salvador. A través de su muerte
y resurreccion, se convirtio en nuestra Fuente de esperanza, una Esperanza que no decep-
ciona. Llenos del Espiritu Santo, envianos como peregrinos a proclamar la esperanza al
mundo. Amén. --Bishop Joe S. Vasquez

Change in Altar Gift Bearers Effective Jan. 1, Cambio en los portadores de regalos del
altar a partir del 1 de enero de 2025

Effective 1/1/25, any parishioner/family from
St. Joseph may volunteer to bring the gifts to the A partir del 1/1/25, cualquier feligrés / familia de St.
altar during mass. It will no longer be limited to the Joseph puede ofrecerse como voluntario para llevar
family that requested a mass intention for that los regalos al altar durante la misa. Ya no se limitara
particular mass. a la familia que solicito una intencion de misa para

esa misa en particular.
Please let the ushers know prior to mass if you P

would like to volunteer. Por favor, informe a los acomodadores antes de la
misa si desea ser voluntario.
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From Diary of St. Faustina, she writes...
In the evening, | just about got into bed, and | fell asleep immediately. Though | fell asleep quickly, | was
awakened even more quickly. A little child came and woke me up. The child seemed about a year old, and
| was surprised it could speak so well, as children of that age either do not speak or speak very indistinctly.
The child was beautiful beyond words and resembled the Child Jesus, and he said to me,Look at the sky.
And when | looked at the sky | saw the stars and the moon shining. Then the child asked me,Do you see
this moon and these stars? When | said yes, he spoke these words to me, These stars are the souls of
faithful Christians, and the moon is the souls of religious. Do you see how great the difference is be-
tween the light of the moon and the light of the stars? Such is the difference in heaven between the
soul of a religious and the soul of a faithful Christian. And he went on to say that, True greatness is in
loving God and in humility (Diary, 424).
Del Diario de Santa Faustina, escribe... Por la noche, casi me meti en la cama y me dormi de inme-
diato. Aunque me dormi rdpidamente, me desperté atn mds rdpido. Un nifio pequefio vino y me desperto.
/? El nifio parecia tener alrededor de un afio, y me sorprendié que pudiera hablar tan bien, ya que los nifios
de esa edad no hablan o hablan muy indistintamente. El nifio era hermoso mds alld de las palabras y se

parecia al Nifio Jesus, y me dijo: Mira al cielo. Y cuando miré al cielo, vi las estrellas y la luna brillando.
Entonces el nifio me preguntd: é Ves esta luna y estas estrellas? Cuando le dije que si, me dijo estas
palabras: Estas estrellas son las almas de los cristianos fieles, y la luna son las almas de los
DIARIO religiosos. éVes cudn grande es la diferencia entre la luz de la luna y la luz de las estrellas? Tal es la

- diferencia en el cielo entre el alma de un religioso y el alma de un cristiano fiel. Y continud diciendo que
la verdadera grandeza estd en amar a Dios y en la humildad (Diario, 424).

SANTA MARIA FAUSTINA KOWALSKA

-~

\ St. Joseph’s Lady Society Bazaar Raffle Winners:
v /\\_ $500 Gift Card— Kaybee Nelson
"[_—' Z" $250 Gift Card—Tom Hormuth
NG $175 Gift Card—Brandon Stark
' [ $100 Gift Card - Hanna Jimenez
' Wagon - April Phillips
Afghan—Pat Watson
Rug—Phyllis Kleinschmidt

If you are a new parishioner here at St. Joseph and have not registered as a parishioner, you can register
online on our website at stjosephrockdale.org or you may come by the parish office to register.

Si usted es un nuevo feligrés aqui en San José y no se ha registrado como feligrés, puede registrarse en
linea en nuestro sitio web en stjosephrockdale.org o puede venir a la oficina parroquial para registrarse.

The best Catholic content.

All in one place.

It's EASY and FREE to register!
1. Visit formed.org/signup

2. Enter our parish zip or name
3. Enter your name and email
4.

Enjoy and share with others

in our local community!
After you sign up, download the free FORMED app from App Store or Google Play.

THE CATHOLIC FAITH.
ON DEMAND.

Learn more at formed.org FORMED



Mass Intention Policy Effective January 1, 2025
Politica de intencion masiva efectiva el 1 de enero de 2025

Mass Intentions

On February 22, 1991, the Congregation for the Clergy allowed priests to accept multiple
Mass intentions under certain conditions. Looking at the desire of many of St. Joseph Parish
members, [ have decided to institute the decree beginning January 1, 2025.

According to the decree, the multiple Mass intentions can only be done on two days a week.
The days will be Saturday and Sunday. However, one of the three Masses must be for the
intentions for the parish, so that Mass will not accept any other intentions.

We will limit the number of intentions to 7, except on the following days: Easter, Mothers’
Day, Father's Day, All Souls’ Day, and Christmas. On these days there will be no limit to the
number of intentions accepted. We will no longer read the names at Mass, since they are
printed in the Sunday bulletin.

If you have already scheduled a Mass for the year, you may come and change it to a Sunday,
unless there are seven intentions, and it is not one of the exempt Sundays. I hope this will

allow everyone to be able to have Masses prayed for their loved ones and to be present for the
Mass.

In Christ and Mary,
Fr. John

Intenciones de la misa

El 22 de febrero de 1991, la Congregacion para el Clero permiti6 a los sacerdotes aceptar
multiples intenciones de Misa bajo ciertas condiciones. Mirando el deseo de muchos de los

miembros de la parroquia de San José, he decidido instituir el decreto a partir del 1 de enero
de 2025.

De acuerdo con el decreto, las multiples intenciones de misa solo se pueden hacer dos dias a
la semana. Los dias serdn sabado y domingo. Sin embargo, una de las tres Misas debe ser para
las intenciones de la parroquia, de modo que la Misa no acepte ninguna otra intencion.

Limitaremos el numero de intenciones a 7, excepto en los siguientes dias: la Pascua, Dia de
las Madres, Dia de los Padres, Dia de los Fieles Difuntos y la Navidad. En estos dias no habra
limite en el nimero de intenciones aceptadas. Ya no leeremos los nombres en la Misa, ya que
estan impresos en el boletin dominical.

Si ya has programado una misa para el afio, puedes venir y cambiarla a domingo, a menos que
haya siete intenciones, y no sea uno de los domingos exentos. Espero que esto permita que to-
dos puedan tener Misas rezadas por sus seres queridos y estar presentes en la Misa.

En Cristo y Maria,

P. Juan
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RE Calendar

Jan. 12 YOUTH Mass, 9 am — 6th graders in charge
Jan. 12 Sunday Class
Jan. 12 Catechist Luncheon Meeting, 1-3 pm
Jan. 12 Lifetime of Learning (for adults) 5-6:30 pm
Jan. 14-16 Confirmation Interviews with Fr. John
Jan. 15 Wednesday Class
Jan. 15 10th-12th Graders (IMPACT Night, 7:45-8:45 pm)
Jan. 19 Sunday Class
Jan. 22 Confirmation Interviews with Fr. John
Jan. 22 Wednesday Class — Empowering God’s Children
Jan. 22 10th-12th Graders
Jan. 25 Reconciliation for Confirmation teens, 9:30 am
Jan. 26 Sunday Class — Empowering God’s Children
Jan. 29 Wednesday Class
Feb. 2 Sunday Class
Feb. 2 Confirmation session #6, 3-6 pm,
for student and a parent and/or sponsor
Feb. 2 Confirmation practice, 6 pm, for student & sponsor
Feb.5 Wednesday Class
Feb.5 10th-12th Graders (IMPACT Night, 7:45-8:45 pm)
Feb. 9 YOUTH Mass, 9 am — 4th graders in charge
Feb.9 Sunday Class
Feb. 12 Wednesday Class
Feb. 16 Sunday Class
Feb. 16 Confirmation, 3 pm (student & sponsor be here 2:15)
(4‘"7' IMPORTANT DATES
COhﬁ Fma {'0” FECHAS IMPORTANTES

January 14-16, 22
Entrevistas con el padre John

Interviews with Fr. John

January 25 Reconciliation for teens, 9:30 a.m.
Reconciliacion para adolescentes, 9:30 a.m.
February 2 Last Session, 3-6 p.m. followed by

Practice for students & sponsors, 6 p.m.

Ultima sesién, de 3 a 6 p.m. seguida de
Prdctica para estudiantes y patrocinadores, a las 6 p.m.

CONFIRMATION, 3p.m.
(Students and sponsors to be at church BY 2:15 p.m.)

February 16

CONFIRMACION, 3 p.m.

Los estudiantes y padrinos deben estar en la iglesia a las 2:15 pm

A Year of

FUCHARISTIC SAINTS

Bl. IMELDA LAMERTINI

Feast Day: May 12
Patron Saint of: First Communicants

Recognizing her daughter's
faithfulness and longing for a
religious vocation, Blessed Imelda
Lamertini's parents enrolled her as
a student at a Dominican Convent in
Bologna. Imelda embraced the
Dominican way of life, immersing
herself in the teachings and
disciplines of the order.

Blessed Imelda had a profound love for several saints,
including Saint Agnes of Rome, whom she greatly
admired and may have even had visions of. She also
developed a deep devotion to the Blessed Virgin Mary,
particularly as Queen of Angels, as well as to the Holy
Eucharist.

Reconociendo la fidelidad de su hija y su anhelo de
vocacion religiosa, los padres de la beata Imelda
Lamertini la inscribieron como estudiante en un
convento dominico de Bolonia. Imelda abrazé el estilo
de vida dominicano, sumergiéndose en las
ensefianzas y disciplinas de la orden.

La beata Imelda sentia un profundo amor por

varios santos, entre ellos Santa Inés de Roma, a
quien admiraba mucho y de quien tal vez incluso tuvo
visiones. También desarrollé una profunda devocion a
la Santisima Virgen Maria, en particular como Reina
de los Angeles, asi como a la Sagrada Eucaristia.

will be on Sunday,
January 12

at the 9 am Mass.

The 6th graders are in charge of the Mass. All
families are encouraged to bring your children to
this special Mass.

Nuestra Misa MENSUAL PARA JOVENES

Los estudiantes de 6.2 grado estan a cargo de la
Misa. Se anima a todas las familias a traer a sus
hijos a esta Misa especial.




Phillips & Luckey
Funeral Home

Highway 79 W * P.O. Drawer 1417
Pre-Arranged Funerals

512-446-5454
Walter Wallace Jones Stephen Ewing Jones

St. Joseph Ladies Society
Meets 1st Monday of each Month
@ RE Bldg
Rosary at 5PM followed by Meeting
New members always welcome.

IN HONOR OF ALL LADIES SOCIETY
MEMBERS PAST AND PRESENT

Please pray for moral guidance of all
world leaders and safety of our service
men and women.

Danny & Linda Masur

Bland Construction, LTD.
CUSTOM HOMES AND REMODELING
Residential and Commercial Construction
Charles Bland
Rockdale, TX

www.blandcc.com 512-446-2693

ks KC HALL P

b N
\Eﬂ/ MILAM COUNTY’S LARGEST VENUE \fﬁ /i
HWY 79E JUST EAST OF HWY 77

NEED A PLACE TO CELEBRATE?

Call for booking or info,
Nick Guzman 512-585-9149

Our Lady of the Angels

Maternity Shelter

613 S 9" St., Temple, TX 76504
254-742-2340 (24 Hour Hotline)
Fax 254-314-2606—email — welcome@olams.org

License # Licensed Bonded Insured

apata Electric

Jeffrey R. Zapata
Industrial * Commercial * Residential * Service
Quality First
584 Bush Road — Rockdale, TX 76567

SOCIEDAD
GUADALUPANA

Acompananos cada primer
sabado del mes a las 9AM
comenzando con el Rosario en la
Iglesia. Para mas informaciéon
llama 512-955-0064.

Debby Currey

Sales Agent
512-775-0977
demcjmc@msn.com

KJT

Catholic Union of Texas

Life Insurance
IRA, Annuities
Savings Kapital Account

In Loving Memory
of the deceased members
of the

Flores & Lerma Families.

Small Engine Repair
By Jason ¥odd S

Inte rity Power Equipment
972-%4-18 =
Providing honest and affordable pricing on
your lawnmower and other small engine
&2 repairs. Veteran owned and operated.

¥ [ocated just outside Rockdale off the Old
Cameron Hwy at 230 CR 303A

Shop out back.

ST. CATHERINE

SIENNA GIFT SHOP

Located in St. Joseph RE Building
Religious articles for sale include:
rosaries, medals, scapulars, bibles, cru-
cifixes.

Run by St. Catherine of Sienna Chapter/ St. Joseph
Call 512-429-1648 or 512-968-8786 for more info.

To Sponsor an ad in this bulletin,
please call the church office at
512-446-2049.



http://www.blandcc.com

